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天一國合衆國憲法 

前言 

 

 

天一國，神的王國（天國)，雖然未以實際的主權國出現在這世上，但如聖經的預言，萬眾期

待它在末世的時候出現。由真父親、即再臨基督揭示的統一原理與及八大教材，是這套憲法

的靈的基台。在這個永遠的真理聖言的基台上，未來的天一國將會政治上及法律上建國。此

憲法不是一間教會或者是一個宗教團體的教會會章，而是未來的實際主權國家的憲法；這個

未來的神的王國，正是神的攝理的果實，一切歷史都渴望並期待此王國。 

 

就是在這個預計的未來之上，我文亨進身爲由天宙天地真父母加冕的繼位人及代身者，憑真

父親、彌賽亞、再臨主、萬王之王，即我父親文鮮明所授予的全權柄在此宣言：天國、天一

國的全部國民，都是全能的神的、也是以肉身降臨、以無量的恩惠把我們與神的生命、神的

愛和神的血統接枝的基督的、有主權的子女。因此天國的全部人們，都獲得由其創造主神自

身，憑着基督通過真父親文鮮明之身再臨而確立的實體基督王權，賦予了不變及不可侵的權

利。 

 

神的王權如此確立，意味著過去歷史上以專制支配世人的撒但王權的終結。透過真父親文鮮

明、萬王之王及萬主之主的完全勝利，樹立了在地上成立神的實體王國的諸條件。但是由於

韓氏母親在最後一刻的失敗，令到這世界未能得到祝福，而要通過審判期間，攝理亦要延長

三代到神的三大王權。 

 

在人類歷史的起初，在伊甸園裏，本來就應該建立自由、解放、良心、及與神關係的神創造

本然的世界。在那世界裏，有力的天使長們是神的子女們的僕人。可是由於墮落，夏娃與天

使長犯了通姦，並誘惑亞當去犯罪、背叛神。於是就產生了撒但支配着人類的世界，從歷史

可以見到，政治、宗教或財政的中央集權化的權力，利用人爲虚假的體制及權力來支配人類，

有時逐漸侵蝕其自由，有時用武力強行剝奪。我們必須在地上建立神的王國，不容代表撒但

的虚假權力架構再次支配人類。神的王權的角色，就是必須保全及保護神與世人之間的這個

盟約。 

 

持有神的直系血統的將來的王權，有絕對責任把這誓約及盟約世世代代延續下去。神的王國，

天一國的將來的王，如有褻瀆此神與其人民（以「天一國合衆國」代表）的至聖盟約者，必

遭千萬咒詛，並受到靈界及全能之神的無情審判。以此厲言告誡天一國的將來的王們。 
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在 2001年 1月 13日的神王權加冕式上，真父親、彌賽亞、再臨主及萬王之王宣布了：「天

國憲法的第一條，就是不得沾污血統…第二項就是不得侵犯人權，第三項就是不得盜用公款、

不得把公的資產拿作私用。」 

 

我文亨進身爲神的王國、天一國的正當二代王，及天宙天地真父母加冕的繼位人與代身者，

並神王權的完全繼承人，憑我父親文鮮明、亦真父親、彌賽亞、再臨主、萬王之王所授予的

全部權柄，在此宣布不變的「天一國憲法」如下，此憲法絕不得刪減或添加。 
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天一國合衆國憲法 

 

我們天一國合衆國國民，爲了形成更完全的聯邦、樹立正義、保障國內的平穩、提供共同的

國防、促進一般福祉、與及爲我們和後代確保自由這個神的恩惠，在此為天一國合衆國，以

天父之名，制定及確定此憲法。 

 

原則 1：維持神的純潔血統 

 

兩性的區別為神所定之：男性為主體的配偶者，女性為對象的配偶者。國會不得定立違反此

天令的法律。 

 

一男一女之間忠貞的婚姻為神的創造理想，天一國合衆國政府不得定立干涉或違反此天法的

法律。忠貞婚姻的成果為孕育子女，國會不得立法容許傷害所有已出生或未出生的人。婚前

的貞潔為新婚夫婦的理想狀態，國會不得立法支持或援助另類的生活方式。 

 

原則 2：不得侵犯人權 

 

凡非遺傳因子改造的自然生物活人，均爲神的頂尖創造，並獲神賦予不可侵犯之人權： 

 

權利 1 

國會不得立法制定國教，或禁止自由的宗教活動；或限制言論自由或出版自由；或限制人民

和平集會及向政府請願伸冤的權利。 

 

權利 2 

有規律的國民自衛隊，是自由國家爲保障安全之必需，故此人民（個人）擁有及攜帶武器的

權利，不可侵犯。 

 

權利 3 

在和平時期，未得屋主同意，任何士兵（人）不得在民房駐紮；在戰時，除依循法律規定的

方式，也不允許如此做。 

 

權利 4 

人民有權獲保障其人身、住宅、文件及財物不受到無理的搜查或扣押，此權利不可侵犯；除

依照合理根據，以宣誓或代誓宣言保證，並具體説明搜查的地點及扣押的人或物，不得發出

搜查和扣押狀。 



4 

 

權利 5 

任何人，除非根據大陪審團的報告或起訴書，不受死罪或其他重罪的審判，但發生在陸、海

軍中，或戰時或出現公共危險時實際服役中的民兵中的案件除外。任何人不得因同一罪行而

兩次遭受生命或身體的危害；不得在任何刑事案件中被逼自證其罪；不經正當法律程序，不

得被剝奪生命、自由或財產；不給予公平賠償，私有財產不得充作公用。 

 

權利 6 

在一切刑事訴訟中，被告有權由犯罪行爲發生的州和地區的公正陪審團予以迅速和公開的審

訊，該地區應事先已由法律確定；得知控罪的性質和理由；跟控方證人對質；以強制程序取

得對其有利的證人；並取得律師幫助爲其辯護。 

 

權利 7 

在普通法的訴訟中，當其爭議金額超過二十美元，由陪審團審訊的權利應受到保護。由陪審

團裁決的事實，天一國合衆國的任何法院除按照普通法規定外，不得再次審理。 

 

權利 8 

不得要求過多的保釋金，不得處以過重的罰款，不得施加殘酷及異常的刑罰。 

 

權利 9 

本憲法對某些權利的列舉，不得被解釋爲否定或輕視國民所保有的其他權利。 

 

權利 10 

憲法未授予天一國合衆國、也未禁止各州行使的權力，由各州各自保留，或由國民保留。 

 

原則 3：不得濫用公款 

 

第一條 

王的權限： 

 

1． 天一國的王，是天一國合衆國的國家元首。王權由再臨主文鮮明按遺囑傳位給其子文亨

進二代王，然後傳位給文信俊三代王。其後王權將由現任王按遺囑傳位給其兒子。如果王沒

有兒子，將按遺囑傳位給文亨進的直系後裔中的男性繼承人。由王決定其繼位人，及確立繼

位順序。 

 

2． 天一國的王，有權給予緩刑及赦免於對天一國合衆國所犯的罪行。 
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3． 王在參議院的承認之下，委任最高法院的法官。王可在參議院的承認之下，委任其下各

級法院的法官，或可將此權限授權給總統。 

 

4． 王可以受理對於最高法院的裁決之上訴。 

 

5． 王得以獲天一國總統定期報告國情。 

 

6． 國會須分配經費維持王家的生計，並資助王的公務。王的家臣及保鑣視爲王家的人員，

任王全權差使。 

 

7． 在王的權限之下，設立監察總監室。這部署對天一國政府的所有文件（資料）有無限制

的審視權，執行對在天一國政府工作的個人進行審查及起訴的職務，包括對總統進行彈劾手

續，或起訴被天一國政府聘用的個人。此部署由文國進及其繼承人擔任，由父傳子，或無兒

時傳給血緣最近的男性血親。此部署的承繼，在王的承認之下進行。 

 

8． 當進行彈劾總統手續之中，或被彈劾罷免的國家緊急時期，王可以頒布法令。 

 

9． 王可以全權裁定任何與外國的條約爲無效。 

 

10． 王可以完全全權決定解除天一國政府的任何文件的機密分類。 

 

11． 王任命總統的警衛隊長及全部隊員。 

 

第二條 

 

第一節 

天一國合衆國的司法權，屬於一個最高法院，與及由國會随時制定、設立的其下各級法院。

最高法院及其下各級法院的法官的任期爲 12 年，並可就其職務定期獲取酬金，在任期内不

會減薪。最高法院由 12名法官構成，分爲 6組，以使每 2年任命 2名法官。 

 

第二節 

1． 天一國合衆國的司法權，適用於以下案件：由於本憲法、天一國合衆國的法律、與及根

據天一國合衆國的權力已締結或將締結的條約而產生的一切普通法及衡平法的案件；涉及大

使、公使和領事的一切案件；關於海事法和海事管轄權的一切案件；天一國合衆國爲一方當

事人的訴訟；兩個或以上的州之間的訴訟；一洲和他州公民之間的訴訟；不同州公民之間的

訴訟；同州公民之間對不同州讓與土地的所有權的訴訟；一州或其公民同外國或外國公民或
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國民之間的訴訟。 

 

2． 涉及大使、公使及領事以及一州爲一方當事人的一切案件，最高法院具有第一審管轄權。

對上述所有其他案件，不論法律方面還是事實方面，最高法院具有上訴管轄權，但須依照國

會所規定的例外和規章。 

 

3． 除彈劾案外，一切刑事犯罪由陪審團審判；此種審判應在犯罪發生的州内舉行;但如犯罪

不發生在任何一州之内，審判應在國會以法律規定的一個或幾個地點舉行。 

 

4． 法院承認陪審團有權裁定不公正及違反憲法的法律爲無效。 

 

5． 若陪審員對案件的案情知悉，這點不能作爲罷免該陪審員的理由。 

 

第三節 

1. 對天一國合衆國的叛國罪，僅限於同天一國合衆國作戰，或依附其敵人，給予幫助和鼓勵。

任何人除根據兩個證人對同一明顯行爲的作證或本人在公開法庭上的供認，不得被定爲叛國

罪。 

 

2．國會有權宣告對叛國罪的刑罰，但因叛國罪而剝奪公民權，其效力不得涉及血統沾污，

並對其財產的剝奪只限於其在世期間。 

 

第三條 

 

第一節 

本憲法授予的全部立法權，屬於由參議院與衆議院組成的天一國合衆國國會。 

 

第二節 

1． 衆議院由各州人民每兩年選舉產生的衆議員組成。每個州的選舉人須具備該州的立法議

會之中人數最多的議院的選舉人所需的資格。眾議員的任期以 6期爲限。 

 

2． 凡年齢不滿二十五歳，成爲天一國合衆國公民不滿七年，或在一州當選時不是該州居民

者，不得擔任眾議員。 

 

3． 眾議員名額和直接稅稅額，在加入本聯邦的各州中，按照各州的人口比例分配。實際的

人口統計，須在天一國合衆國國會最初開會的三年以內，其後每 10 年以內，依法律規定的

方式進行。衆議員的人數，爲人口每 2100人有一名，但每州至少須有一名衆議員。 
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4． 任何一州代表出現缺額時，該州行政當局應發布選舉令，以填補此缺額。 

 

5． 衆議院選舉本院議長和其他官員，並擁有彈劾權。 

 

6． 政府不會支付薪酬予任何眾議院職員。 

 

第三節 

1. 天一國合衆國參議院由每州的立法議會選舉的兩名參議員組成，任期六年；每名參議員有

一票表決權。參議員的任期以 2期爲限。 

 

2． 參議院在第一次選舉後集會時，立即分爲人數盡可能相等的三個組。第一組參議員席位

在第二年年終空出，第二組參議員席位在第四年年終空出，第三組參議員席位在第六年年終

空出，以便每二年改選三分之一的參議員。如果在任何一州的立法議會休會期間，因辭職或

其他原因而出現缺額時，該州的行政部門可以在州立法議會下次集會填補此缺額前，任命臨

時參議員。 

 

3． 凡年齢不滿三十歳，成爲天一國合衆國公民不滿九年，或在一州當選時不是該州居民者，

不得擔任參議員。 

 

4． 天一國合衆國副總統任參議院議長，但除非參議員投票時贊成票和反對票相等，無表決

權。 

 

5． 參議員選舉本院其他官員，並在副總統缺席或行使天一國合衆國總統職務時，選舉一名

臨時議長。 

 

6． 參議員獨自擁有審判一切彈劾案的權力。爲此目的而開庭時，全體參議員須宣誓或作代

誓宣言。天一國合衆國總統受審時，最高法院首席大法官主持審判。無論何人，非經出席參

議員三分之二的同意，不得被定罪。 

 

7． 彈劾案的判決，不得超出免職和剝奪擔任和享有天一國合衆國屬下有榮譽、有責任或有

薪酬的任何職務的資格。但被定罪的人，仍可依法受起訴、審判、判決和懲罰。 

 

第四節 

1． 舉行參議員和衆議員選舉的時間、地點和方式，在每個州由該州立法議會規定。但除選

舉參議員的地點外，國會可随時以法律制定或改變這類規定。 
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2． 國會每年至少開會一次，除非國會以法律另訂日期外，此會議在 12 月第一個星期一舉

行。 

 

第五節 

1． 兩院議院的選舉、選舉結果報告和資格，由各院自行判定。各院議員過半數，即構成議

事的法定人數；但不足法定人數時，得逐日休會，並有權按各院規定的方式和罰則，強逼缺

席議員出席會議。 

 

2． 兩院得各自規定其議事規則，懲罰擾亂秩序的議員，並經三分之二議員的同意開除議員。 

 

3． 兩院應有本院會議記錄，並不時予以公布，但它判定爲需要保密的部分除外。各院議員

對於任何議題的贊票和反對票，在出席議員五分之一的請求下，應載入會議記錄。 

 

4． 在國會開會期間，任何一院，未經另一院同意，不得休會超過三日，也不得轉移會議場

所到兩院開會中以外的其他場所。 

 

第六節 

1． 參議員和衆議員應得到服務的報酬，此報酬由法律規定並由天一國合衆國國庫支付。他

們除犯叛國罪、重罪和妨害治安罪外，在一切情況下都享有在出席各自議院會議期間和往返

於各自議院途中不受逮捕的特權。他們在議院發表的演說或辯論，在議院以外不受問責。 

 

2． 參議員或衆議員不得在任期内擔任天一國合衆國政府任何新添設或獲加薪的文官職。在

天一國合衆國政府擔任官職者，不得在其任職期間擔任國會議員。 

 

第七節 

1． 所有征税案應首先在眾議院提出，但參議院得像其他議案一樣，提出或同意修正案。 

 

2． 衆議院和參議院通過的每一議案，在成爲法律前須送交天一國合衆國總統。總統如批准

該議案，即應簽署；如不批准，則應將該議案連同其反對意見退回最初提出該議案的議院。

該議院將此項反對意見詳細載入本院會議記錄並進行複議。如經複議後，該院三分之二議員

同意通過該議案，該議案連同反對意見應一起送交另一議院，並同樣由該院進行複議，如經

該院三分之二議員贊同，該議案即成爲法律。但在所有這類情況下，兩院表決都由贊成票和

反對票決定；對該議案投贊成票和反對票的議員姓名應分別載入每一議院會議記錄。如任何

議案在送交總統十天内（星期日除外）未經總統退回，該議案如同總統已簽署一樣，即成爲

法律，除非國會休會而使該議案不能退回，則在此情況下，該議案不能成爲法律。 
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3． 凡須由參議院和衆議院同意的每項命令、決議或表決（關於休會問題除外），須送交天

一國合衆國總統；該項目在生效前，須由總統批准，如總統不批准，則按照關於議案所規定

的規則和限制，由參議院和衆議院三分之二議員重新通過。 

 

第八節 

1. 國會有權：規定和征收販賣税、關稅、進口稅和消費稅，以償付天一國合衆國的國債及提

供其共同防務，但一切關稅、進口税和消費稅應天一國合衆國裏全土統一。國會不得征收增

值税、物業稅及入息税。除非在戰時或國家危急時，國會不得以稅收、關税、使用費或任何

其他名目賦課超過天一國合衆國的國內生產總值的 10％給政府。在國家危急時可以暫時制定

增值税，但不得征收入息税。 

 

2． 在國家危急時或戰時，以天一國合衆國的名義借款。在和平時，國會不得借款以支付政

府的一般運作。如果入不敷支，便自動暫時全面凍結支出。 

 

3． 管制對外國及各州之間的通商； 

 

4． 制定天一國合衆國全國統一的歸化條例和破產法； 

 

5． 鑄造貨幣，厘定本國貨幣和外國貨幣的價值，並規定度量衡的標準； 

 

6． 規定有關偽造天一國合衆國證券和通貨的罰則； 

 

7． 保障著作家和發明家對其著作或發明的有限期的專有權利，以促進科學和工藝的進步； 

 

8． 設立最高法院以下的各級法院； 

 

9． 界定和懲罰在公海上所犯的海盜罪和重罪以及違反國際法的犯罪行爲； 

 

10． 宣戰、頒發捕獲敵船許可狀，制定關於陸上和水上捕獲的條例； 

 

11． 招募陸軍和供給軍需，但此項用途的撥款期限不得超過兩年； 

 

12． 建立和維持海軍、空軍、和太空署； 

 

13． 制定治理和管理海陸空和宇宙軍的條例； 
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14． 規定徵集民兵，以執行聯邦法律、鎮壓叛亂和擊退入侵； 

 

15． 規定民兵的組織、裝備和訓練，規定民兵之中爲天一國合衆國服役者的管理，但民兵

軍官的任命和按國會規定的條例訓練民兵的權力，由各州保留； 

 

16． 民兵是國防的基本模式，不得僱用或維持常設陸軍。陸軍可維持軍用裝備，以供民兵

使用。 

 

17． 制定爲行使上述各項權力和由本憲法授予天一國合眾國政府或其任何部門或官員的一

切其他權力所必要和適當的所有法律。 

 

18． 國會須立法限制或禁止市場的集中，或壟斷獨佔的形成。 

 

19． 國會須立法禁止同一公司經營商業銀行業及投資銀行業。 

 

20． 國會須立法限制一間銀行占銀行業全體的最多 1％。 

 

21． 國會須立法針對高利貸。 

 

22． 國會須立法禁止控股公司或複合企業擁有複數不同業種的業務。 

 

23． 國會須立法規定所有新聞公司或新聞業務必須由天一國合衆國的市民個人（非遺傳因

子改造的自然生物活人）擁有。 

 

24． 國會須立法規定天一國合眾國的所有市民能得情報自由。 

 

25． 國會須立法保護天一國市民免受政府官僚的騷擾或虐待。國會須規定對於不當的官僚

行爲損失作三倍賠償，及全額賠償訴訟費用及關連費用。 

 

26． 國會須立法規定，如政府立法限制個人防衛人身的權利，則政府須對傷害負責。 

 

27． 國會通過的所有法律，將由生效日起計 10年後失效。法律應分爲 10組，以便每年只

有十分之一的法律失效。 
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第九節 

1． 不得中止人身保護狀的特權，除非發生叛亂或入侵時公共安全要求中止這項特權。 

 

2． 不得通過公民權利剝奪法案或追溯既往的法律。 

 

3． 除依本憲法上文規定的人口普查或統計的比例，不得征收人頭稅或其他直接稅。 

 

4． 對於任何一州輸出的貨物，不得征税。 

 

5． 任何有關商務或納稅的條例，均不得賦予某一州的港口優惠待遇；亦不得強逼任何開往

或來自某一州的船隻，駛入或駛出另一州，或向另一州納税。 

 

6． 除根據法律規定的撥款外，不得從國庫提取款項。一切公款收支的定期報告和賬目，應

不時予以公布。 

 

7． 凡在天一國合衆國屬下擔任任何有薪金或有責任的職務的人，未經國會同意，不得從任

何國王、君主或外國接受任何禮物、俸祿、官職或爵位。 

 

8． 國會不得對恐怖活動、麻藥、貧困或其他的非國家的行爲者宣戰。 

 

9． 國會不得設立或資助醫療保健、教育、社會福利及社會保障制度。 

 

10． 國會不得立法把其權力委譲給行政部門或其官員。 

 

11． 國會不得設立國家警察隊或以國民爲對象的調查機關。 

 

12． 國會不得把對國家安全無重要影響的文件列爲機密。 

 

13． 國會不得設立或授權中央銀行。 

 

14． 國會不得設立環境保護機關或制定環境保護法律。 

 

15． 國會不得規制互聯網。 

 

16． 政府同意及承認主權國民的原則，並承認私有財產爲主權國民的延長。國會不得立法，

在無正當補償下，損害私有財產或其價值。 
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17． 國會不得立法規定任何職業須要獲得政府牌照許可。 

 

18． 國會可以規制毒品（麻藥），但不得把之列爲非法。 

 

第十節 

1． 任何一州都不得：締結任何條約，參加任何同盟或聯邦；頒發捕獲敵船許可狀；鑄造貨

幣；發行紙幣；使用金銀幣以外的物品作爲償還債務的貨幣；通過任何公民權利剝奪法案、

追溯既往的法律或損害契約義務的法律。 

 

2． 任何一州，未經國會同意，不得對進出口貨物征收任何進口稅或關稅，但爲執行本州檢

查法所絕對必要者，不在此限。任何一州對進出口貨物所征全部關稅和進口稅的純收益均應

充作天一國合衆國國庫之用；所有這類法律得由國會加以修正和監督。 

 

3． 任何一州，未經國會同意，不得征收任何船舶噸位税，不得在和平時期保持軍隊或戰艦，

不得與他州或外國締結協定或盟約，除非實際遭到入侵或遇刻不容緩的緊急危險時不得進行

戰爭。 

 

第四條 

 

第一節 

1． 行政權屬於天一國合衆國總統。總統任期四年，副總統的任期相同。總統和副總統按下

述方法選舉。 

 

2． 眾議院的民選議員，每人在總統選舉中有一票。 

 

3． 在眾議院的民選議員中得 10票者，可作爲總統候選人。 

 

4． 選出候選人後，便由眾議院全體投票選總統。如無候選人獲得超過 50%或以上的眾議院

選票，便進行第二輪投票。在第二輪，由得票最多的七名候選人競選。如無候選人獲得超過

50%的眾議院選票，便進行第三輪投票。在第三輪投票，淘汰第二輪得票最少的候選人，由

餘下六名作第三輪的候選人。如無候選人獲得 50%或以上的選票，便繼續進行下一輪投票，

每輪淘汰得票最少的候選人。獲得 50%或以上的選票的候選人，當選成爲天一國總統。 

 

5． 國會得以決定選舉的時間，惟選舉須連續進行直到選出總統爲止。 
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6． 除生爲天一國合衆國公民或在本憲法採用時已是天一國合衆國公民者外，不得任職總統；

年齡未滿三十五歳、在天一國合衆國境內居住不滿十四年者，也不得任職總統。 

 

7． 如遇總統被免職、死亡、辭職或喪失履行總統權力和責任的能力時，總統職務應移交副

總統。國會得以法律規定在總統和副總統兩人均被免職、死亡、辭職或喪失任職能力時，宣

布應代理總統的官員。該官員應代理總統直到恢復任職能力或新總統選出爲止。總統的任期

以二期爲限。 

 

8． 總統在規定的時間，應得到服務報酬，此項報酬在其當選擔任總統期内不得增加或減少。

總統在任期間不得接受天一國合衆國或任何的州的任何其他俸祿。 

 

9． 總統在開始執行職務前，應作如下宣誓或代誓宣言：「我莊嚴宣誓（或宣言）我一定忠

實執行天一國合衆國總統職務，竭盡全力維護、保護和捍衛天一國合衆國憲法。」 

 

第二節 

1． 總統是合衆國軍隊及征調爲合衆國服役的各州民兵的總司令。他得要求每個行政部門長

官就他們各自職責有關的任何事項提出書面意見。 

 

2． 總統經諮詢參議院和取得其同意有權締結條約，但須經出席參議員三分之二的批准。他

提名，並經諮詢參議院和取得其同意，任命大使、公使和任命手續未由本憲法另行規定、而

應由法律規定的天一國合眾國所有其他官員。但國會認爲適當時，得以法律將這類低級官員

的任命權授與總統一人或各部長。 

 

3． 總統有權任命填補在參議院休會期間產生的所有空缺，這些任命到下一次會期終結時失

效。 

 

4． 總統不得把對國家安全無重要影響的文件列爲機密。 

 

5． 總統及行政機關，不得對天一國公民進行秘密恐怖活動，以影響公眾民意（偽旗行動）。

任何「偽旗」的嫌疑，將由監察總監調查。「偽旗」將被視作對天一國人民的戰爭行爲。 

 

第三節 

總統應不時向國會報告聯邦情況，並向國會提出他認爲必要和妥善的措施供國會審議。在非

常情況下，他得召集兩院或任何一院開會。如遇兩院對休會時間有意見分歧時，他可使兩院

休會到他認爲適當的時間。他應接見大使和公使。他應負責使法律切實執行，並委任天一國

合衆國的所有官員。 



14 

 

 

第四節 

總統、副總統和天一國合衆國的所有文職官員，因叛國、賄賂或其他重罪和輕罪而受彈劾並

被定罪時，應予免職。 

 

第五條 

 

第一節 

每個州對於他州的一般法律、記錄和司法程序，應給予充分信任和尊重。國會得以一般法律

規定這類法律、記錄和司法程序如何證明，和具有的效力。 

 

第二節 

1． 每個州的公民享有各州公民的一切特權和豁免權。 

 

2． 在任何一州被控告犯有叛國罪、重罪或其他罪行的人，逃脫法網而在他州被尋獲時，應

根據他所逃出之州行政當局的要求、並他逃往之州行政當局同意該要求下將他交出，以便解

送到對犯罪行爲有管轄權的州。 

 

3． 根據一州法律須在該州服勞役或勞動的人，如逃往他州，不得因他州的法律或規章而免

除此勞役或勞動。 

 

第三節 

1. 國會可以接納新州加入本聯邦。接納新州加入的過程，以跟外國締結條約的程序爲準。天

一國國王對於接納新州加入有最終權限。 

 

2． 國會對於屬於天一國合衆國的領土或其他財產，有權處置和制定一切必要的條例和規章。

對本憲法的任何條文，不得作有損於天一國合衆國或任何一州的任何權利的解釋。 

 

第四節 

天一國合衆國保證本聯邦各州實行共和政體或君主共和制，並保護各州免遭入侵；並應州立

法議會或行政院（當州立法議會不能召開時）的請求平定內亂。 

 

第六條 

 

1. 上述參議員和衆議員、各州立法會議員、以及天一國合衆國和各州所有行政、司法官員及

國王，應宣誓或作代誓宣言擁護本憲法。 


